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Предупреждающие таблички означают:
Этот знак указывает на инструкции, кото
рые необходимо соблюдать, чтобы предо

твратить несчастные случаи, которые могут привести к тяжким 
телесным повреждениям или смерти.

Этот знак указывает на инструкции, которые 
необходимо соблюдать, иначе это может при

вести к механическому повреждению изделия, выходу его 
из строя, поломке или повреждению.

Этот знак указывает на подсказки или указания, полезные 
при использовании продукта.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ

ÂÀÆÍÎ

1.	ВВЕДЕНИЕ

Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор продукции торговой марки «Snirrex».

Перед началом эксплуатации бензинового 
триммера настоятельно рекомендуем ознако

миться с данным Руководством по эксплуатации. Это позволит 
избежать повреждения триммера, продлить срок его службы 
и предотвратить травмы.
По нашей статистике большинство обращений в сервисный 
центр связано не с качеством оборудования, а с его неправиль
ной эксплуатацией и несоблюдения регламента технического 
обслуживания.
Настоящее Руководство по эксплуатации предназначено 
для ознакомления пользователя с бензиновым триммером, 
принципом его работы, сфер использования, конструкцией 
триммера и его техническим обслуживанием.
Данные модели представляют собой триммеры, предназначен
ные для скашивания травы. Бензиновые триммеры «Snirrex» 
отвечают современным техническим стандартам и стандартам 
качества, обеспечивая долгий и безопасный эксплуатацион
ный период. 
Изготовитель оставляет за собой право вносить изменения, 
направленные на повышение качества и надежности, в кон
струкцию триммеров (которые могут быть не отражены в насто
ящем документе) без предварительного уведомления.
Никогда не вносите изменения в изделие. Изделие снима
ется с гарантии в случае внесения изменений в конструкцию 
или если вы не соблюдаете правила использования, описан
ные в руководстве.
Каждое предупреждение по технике безопасности обозна
чается специальной табличкой. Они касаются критических 
моментов, которые необходимо принять во внимание, чтобы 
предотвратить возможные серьёзные телесные повреждения, 
и по этой причине вас просят прочитать все подробно и вни
мательно следовать инструкциям. 

ÂÀÆÍÎ
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2.	ОПИСАНИЕ СИМВОЛОВ

Символы используются для привлечения вашего внимания 
к возможным рискам при использовании изделия. Сами по себе 
предупреждения не предотвращают риски и не могут заменить 
надлежащие методы предотвращения несчастных случаев.

Внимание!  
Будьте осторожны!

Перед любым использованием ознакомьтесь с соответ
ствующим параграфом настоящего руководства. Проч
тите руководство по эксплуатации и следуйте всем 

предупреждениям в инструкции по технике безопасности.

Выхлопные газы и некоторые детали двигателя во вре
мя эксплуатации сильно нагреваются. Не прикасайтесь 
к ним.

Бензин очень легко воспламеняется. Не курите и дер
житесь подальше от пламени или искр.

Остерегайтесь попадания режущих насадок на остав
ленные и брошенные в траве предметы. Не используйте 
лезвие без правильно установленного кожуха.

При использовании устройства надевайте средства за
щиты головы, органов слуха и глаз. 

При использовании устройства надевайте прочную обувь 
и защитные перчатки. Остерегайтесь травмирования 
ног режущей насадкой.

Держите всех окружающих — детей, слу
чайных прохожих и помощников на рас
стоянии 15 метров от триммера.

3.	ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ  
БЕЗОПАСНОСТИ

Данное устройство не предназначено для использования 
лицами (включая детей) с ограниченными физическими 
и умственными способностями или с недостатком опыта и зна
ний, за исключением случаев, когда они находятся под наблю
дением или проинструктированы относительно использования 
устройства лицом, ответственным за их безопасность.
Необходимо следить за детьми, чтобы они не играли с изде
лием.

3.1 Обу­че­ние
	• Внимательно прочитайте инструкцию. Ознакомьтесь с эле
ментами управления и правильным использованием изде
лия.

	• Этот продукт разработан для скашивания травы, и его 
ни в коем случае нельзя использовать для каких-либо дру
гих целей.

	• Никогда не разрешайте детям или людям, незнакомым с дан
ной инструкцией, пользоваться прибором. Местные правила 
могут ограничивать возраст оператора.

	• Никогда не косите, когда поблизости находятся люди, осо
бенно дети или домашние животные.

	• Оператор или пользователь изделия несет ответственность 
за несчастные случаи, связанные с опасностями, возникаю
щими с другими людьми или их имуществом.

	• Избегайте запуска двигателя в помещении. Выхлопные газы 
содержат вредный монооксид углерода.

3.2 Под­го­тов­ка к ис­поль­зо­ва­нию
	• Во время стрижки всегда надевайте прочную обувь и длин
ные брюки.

	• Не используйте прибор босиком или в открытых сандалиях.

	• Тщательно осмотрите место, где будет использоваться при
бор, и удалите все камни, палочки, провода, кости и другие 
посторонние предметы.
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	• Перед использованием всегда визуально проверяйте, нет 
ли износа или повреждений лезвий, болтов для лезвий 
и режущего узла. Заменяйте изношенные или поврежден
ные лезвия и болты комплектами, чтобы сохранить баланс.

	• При работе с многолопастными изделиями соблюдайте осто
рожность, поскольку вращение одной лопасти может при
вести к вращению других лопастей.

3.3 Ус­ло­вия ис­поль­зо­ва­ния
	• Работайте только при дневном свете или хорошем искус
ственном освещении.

	• По возможности избегайте использование прибора на мок
рой траве.

	• Всегда находите твердую опору при работе на склонах.

	• Никогда не бегайте при косьбе.

	• Соблюдайте крайнюю осторожность при смене направления 
движения на склонах.

	• Не косите на слишком крутых склонах.

	• Соблюдайте крайнюю осторожность при движении назад 
и когда тяните изделие на себя.

	• Никогда не эксплуатируйте изделие с неисправными защит
ными кожухами или без предохранительных устройств.

	• Включите двигатель в соответствии с инструкциями, держа 
ноги на достаточном расстоянии от лезвия (лезвий).

	• В этом случае не наклоняйте изделие больше, чем это необ
ходимо, и поднимайте только ту часть, которая находится 
вдали от оператора. Прежде чем опускать изделие на землю, 
всегда следите за тем, чтобы обе руки находились в рабочем 
положении.

	• Не кладите руки и не ставьте ноги рядом с вращающимися 
деталями или под них. 

	• Никогда не переносите изделие при работающем двигателе.

Всегда глушите зажигание:

1) всякий раз, когда вы оставляете изделие;

2) перед чисткой головки или лезвия;

3) перед проверкой и чисткой изделия;

4) после удара о посторонний предмет. Осмотрите прибор 
на наличие повреждений и при необходимости произве
дите ремонт;

5) немедленно, если прибор начинает неестественно вибри
ровать.

3.4 Тех­ни­че­ское обслу­жи­ва­ние и хра­не­ние
	• Затяните все гайки, болты и шурупы, чтобы убедиться, 
что прибор находится в безопасном рабочем состоянии.

	• Часто проверяйте защитный кожух на предмет износа.

	• Замените изношенные или поврежденные детали в целях 
безопасности.

	• При использовании ножей убедитесь, что используются 
режущие средства соответствующего типа.

	• Никогда не храните оборудование с бензином в баке внутри 
здания, и в месте, где пары бензина могут попасть в откры
тое пламя или искру;

	• Дайте двигателю остыть перед хранением в помещении;

	• Для снижения опасности возгорания не допускайте попа
дания травы, листьев или излишков смазки на двигатель, 
глушитель, аккумуляторный отсек и место хранения бензина;

	• Если необходимо слить топливо из бака, это следует делать 
на открытом воздухе.
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3.5 Спе­ци­аль­ные пре­дуп­реж­де­ния по тех­ни­ке  
бе­зо­пас­но­сти
1.	 Во время работы крепко держите рукоятки триммера обе

ими руками. Чтобы приостановить работу, переведите дрос
сельную заслонку в положение холостого хода.

2.	Всегда следите за сохранением устойчивой, ровной позы 
во время работы.

3.	Поддерживайте обороты двигателя на уровне, необходимом 
для выполнения работы по кошению, и никогда не повы
шайте обороты двигателя выше необходимого уровня.

4.	Если трава попадет под лезвие во время работы или если 
вам необходимо проверить или дозаправить изделие, все
гда обязательно выключайте двигатель.

5.	Если лезвие коснется какого-либо предмета, например кам
ня, немедленно заглушите двигатель и проверьте, что про
изошло с лезвием. Если лезвие повреждено, то замените 
его на новое.

6.	Если во время работы вы слышите чей-то крик, всегда обя
зательно заглушите двигатель, прежде чем поворачиваться.

7.	Никогда не прикасайтесь к свече зажигания и проводу 
во время работы двигателя. Это может привести к пораже
нию электрическим током.

8.	Никогда не прикасайтесь к глушителю, свече зажигания 
или другим металлическим частям двигателя во время ра
боты двигателя или сразу после его выключения. Это может 
привести к серьезным ожогам.

9.	Когда вы закончите косить в одном месте и захотите перейти 
работать в другом, выключите двигатель и поверните трим-
мер так, чтобы нож был направлен в сторону от вашего тела..

10.	При окончании использования изделия убедитесь, что режу
щая насадка перестала вращаться на холостом ходу двига
теля.

4.	СПИСОК КОМПОНЕНТОВ

1.	 Левая ручка 

2.	Правая ручка

3.	Рычаг дроссельной 
заслонки

4.	Рычаг блокировки

5.	Выключатель двигателя

6.	Защитный кожух

7.	Лезвие 

8.	Головка с леской

9.	Топливный бак 

10.	Отвертка
11.	 Внутренний фланец 

12.	 Внешний фланец
13.	 Защитный экран 
14.	Гайка 
15.	 Крышка зажигания
16.	Двигатель
17.	 Воздушный фильтр 
18.	Рукоятка стартера
19.	Ремень 
20.	Кронштейн для ручки 
21.	 Гаечный ключ 
22.	Шестигранный ключ
23.	Угловые ключи
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5.	ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ ИЗДЕЛИЯ

Этот триммер предназначен для скашивания травы. Любое 
другое использование запрещено.
Триммер предназначен только для частного использова
ния в саду, т.е. использования для стрижки травы в саду, 
но не для стрижки травы в общественных парках, игровых 
площадках, на фермах или в лесу.

5.1 Запрещено
Запрещено пользоваться изделием лицам, не знакомым с руко
водством по эксплуатации, детям, молодежи в возрасте до 16 
лет, а также лицам, находящимся в состоянии алкогольного, 
наркотического или медикаментозного опьянения.

5.2 Вре­мя ра­бо­ты
Хотя использование триммера разрешено в любое время, опе
раторы всегда должны проявлять должное внимание к людям, 
живущим поблизости.

6.	 СБОРКА

При сборке данного устройства, пожалуйста, следуйте инструк
ции по сборке. 
1.	 Прикрепите наплечный ремень на триммер.

2.	Соберите ручку на валу. Сначала выверните внутренние 
винты с помощью шестигранного ключа, затем приложите 
за правую и левую рукоятки в центре держателя ручки, 
прикрепите держатель ручки винтами и достаточно затя
ните винты.

3.	Соберите защитный кожух. Ослабьте четыре гайки на кронш
тейне защитного кожуха, а затем установите защитный кожух, 
как показано на рисунке ниже, достаточно затянув гайки.

Используйте только оригинальные запасные части, при
надлежности и насадки от производителя. Несоблюдение 

этого требования может привести к снижению производитель
ности, возможным травмам и аннулированию вашей гарантии.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
Никогда не используйте изделие без уста
новленного защитного кожуха!

4.	Соберите режущую головку:
Ос­лабь­те гай­ку. Совместите два отверстия на фланце и щит
ке. Используйте отвертку, чтобы удерживать фланец, повер
ните торцевой ключ по часовой стрелке как показано ниже. 
Гайка будет ослаблена.
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Ус­та­но­ви­те ре­жу­щую го­лов­ку с ле­ской. После ослабления 
гайки снимите еще один защитный кожух. Продолжая удер
живать фланец, наденьте режущую головку на вал и повер
ните против часовой стрелки, режущая головка установлена. 
Сни­ми­те ре­жу­щую го­лов­ку с ле­ской. Используйте отвертку, 
чтобы зафиксировать фланец, а затем поверните режущую 
головку по часовой стрелке, она будет снята.

 

Ус­та­нов­ка лез­вия. Снимите внешний фланец после ослаб
ления гайки, затем установите лезвие, внешний фланец, 
защитный кожух и гайку в соответствии с очередностью, 
как показано на рисунке ниже. Обратите внимание, 
что направление вращения лезвия должно быть таким же, 
как на рисунке ниже. Используйте отвертку для удержания 
фланца и затяните гайку против часовой стрелки, убедив
шись, что гайка затянута достаточно сильно.

Сня­тие лез­вия. Используйте отвертку, чтобы удержать фла
нец и ослабить гайку, затем лезвие можно снять.

Перед использованием убедитесь, что 
режущая головка собрана правильно!

Упаковочный материал изготовлен из вторичного сырья. 
Утилизируйте упаковочные материалы в соответствии 

с нормативными актами.

6.1 За­прав­ка топ­ли­вом

ÂÍÈÌÀÍÈÅ Топливо взрывоопасно! 

Перед заполнением бака топливом выключите и охладите 
двигатель.

ÂÀÆÍÎ
Перед началом работы необходимо заправить 
изделие смесью масла с бензином.

Никогда не используйте масло для 4-тактного двигателя 
или 2-тактного двигателя с водяным охлаждением. Это может 
привести к засорению свечи зажигания, блокировке выпуск
ного отверстия или повреждению поршневого кольца.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
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Смешанное топливо, которое не использовалось в тече
ние одного месяца или более, может засорить карбюратор 

или привести к неправильной работе двигателя. Перелейте 
оставшееся топливо в герметичный контейнер и храните его 
в темном и прохладном помещении.
Смешайте обычный бензин (этилированный или неэтилиро
ванный, не содержащий спирта) и моторное масло, прове
ренного качества, для двухтактных двигателей с воздушным 
охлаждением.

Пропорция смешивания: 40 (бензин) / 1 (масло)

ÂÍÈÌÀÍÈÅ Следите за выхлопными газами.

Всегда заглушайте двигатель перед заправкой. Никогда 
не доливайте топливо в машину с работающим или горячим 
двигателем. Берегите себя от огня!

1.	 Отвинтите крышку бака и снимите ее.

2.	Осторожно вливайте топливо (не более 1200 мл). Избегайте 
разбрызгивания топлива!

3.	Плотно завинтите крышку бака.

6.2 Слив топ­ли­ва
1.	 Держите емкость для сбора 

под горловиной слива топлива.

2.	Отвинтите крышку бака и сни
мите ее.

3.	Дайте топливу полностью вытечь.

4.	Вручную плотно завинтите кры
шку бака.

7.	ЗАПУСК УСТРОЙСТВА

Не запускайте агрегат, пока он не будет полностью собран.
Перед включением агрегата всегда проверяйте уровень масла.

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
Используйте устройство, если вы не обна
ружили никаких неисправностей. Если 

какая-либо деталь имеет дефект или вышла из строя, обяза
тельно замените ее перед использованием.

7.1 Пе­ред ис­поль­зо­ва­ни­ем
	• Проверьте устройство на герметичность.

	• Проверьте устройство на наличие визуальных дефектов.

	• Убедитесь, что все части устройства надежно установлены.

	• Убедитесь, что все предохранительные устройства находятся 
в надлежащем состоянии.

ÂÀÆÍÎ
Перед началом работ всегда проверяйте обра
батываемую территорию, убирая все предметы, 

мешающие работе.   
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После правильной настройки машины запустите двигатель 
следующим образом:

1.	 Нажмите на топливный насос 
более 5 раз.

2.	Установите переключатель 
двигателя в положние «ВКЛЮ
ЧЕНО».

3.	Переведите рычаг дроссель
ной заслонки в положение 
«ВЫКЛ».

4.	Потяните за ручку стартера, 
чтобы запустить двигатель, как 
показано на рисунке.

5.	Подождите некоторое время 
и установите рычаг заслонки 
в положение «ВКЛ».

6.	При работающем двигателе 
на холостом ходу. Рычаг дрос
сельной заслонки на ручке 
находится так, как показано на 
рисунке. Сначала нажмите 
рычаг выключения блоки
ровки, а затем включите 
рычаг дроссельной заслонки, 
машина заработает.

7.	Если вы используете  для 
работы головку с леской, то 
перед началом кошения, 
при работающем двигателе, 
несильно ударьте головкой 
о твердую поверхность. Это 
позволит леске вытянуться 
на необходимую длину.
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8.	При возникновении каких-
либо проблем заглушите дви
гатель, нажав на выключатель 
— машина остановится. При 
необходимости прекратите 
работу режущей головки, 
отпустите рычаг дроссельной 
заслонки.

9.	Если машина горячая, то при её запуске, ручку дроссельной 
заслонки можно оставить в положение «ВКЛ».

Не запускайте двигатель, если режущая головка 
находится в высокой траве.

После выключения двигателя режущий инструмент продол
жает вращаться в течение нескольких секунд, поэтому не при
ближайтесь к нему, пока он не остановится!

8.	ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД

	• Перед выполнением любых работ по техническому обслу
живанию или чистке всегда выключайте двигатель.

	• Не обрызгивайте устройство водой. Вода может повредить 
двигатель и электрические соединения.

	• Очищайте устройство тканью, ручной щеткой и т.п.

ÂÀÆÍÎ

8.1 Гра­фик тех­ни­че­ско­го обслу­жи­ва­ния

Время использования

Деталь 12 часов 24 часа 36 часов

Воздушный фильтр очистить очистить заменить

Свеча зажигания проверить очистить заменить

Требуется экспертный осмотр если:

	• Триммер ударялся о какой-либо предмет.

	• Двигатель внезапно остановится.

	• Лезвие погнуто (не выравнивайте!).

	• Редуктор поврежден.

8.2 Замена и заточка лезвия в конце сезона кошения
Всегда повторяйте заточку режущего диска или, при необхо
димости, замените режущий диск на новый. Всегда проводите 
повторную заточку или замену режущего диска в центре обслу
живания клиентов (измерение дисбаланса).

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
Несбалансированность лезвия приведет 
к сильной вибрации триммера – это повы

шает опасность несчастного случая!

8.3 За­ме­на и очи­стка све­чи за­жи­га­ния
1.	 Как только двигатель остынет, 

извлеките свечу зажигания 
с помощью торцевого ключа, 
входящего в комплект.

2.	Очистите рабочую зону свечи 
проволочной щеткой.

3.	Используя щуп, установите 
зазор на 0,6-0,7 мм.
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4.	Устанавливайте свечу зажигания осторожно, вручную, что
бы избежать перекрещивания резьбы.

5.	После установки свечи зажигания затяните ее гаечным 
ключом, чтобы сжать шайбу.

8.4 Очи­стка воз­душ­но­го филь­тра
Снимите крышку воздушного фильтра и губчатый фильтрую
щий элемент. Во избежание попадания предметов в корпус 
воздушного фильтра установите крышку фильтра на место. 
Вымойте фильтрующий элемент в теплой воде с мылом, про
мойте и дайте высохнуть естественным путем.

Не запускайте двигатель без установлен
ного элемента воздушного фильтра.

8.5 Хра­не­ние устрой­ства
После использования тщательно очистите устройство. Храните 
устройство в сухом помещении, предварительно дав двига
телю остыть.

8.6 Устра­не­ние непо­ла­док
Перед выполнением любых работ по техническому обслужи
ванию или очистке всегда выключайте двигатель и подождите, 
пока он остынет.
1.	 Двигатель не запускается:

	• Проверьте, чтобы лезвие или головка не были заклинены 
скошенной травой.

	• Проверьте уровень топлива.

2.	Падение качества кошения:

	• Повторно заточите/замените режущее лезвие или про
верьте длину лески.

3.	Если триммер очень горячий:

	• Убедитесь, что двигатель не перегрелся. 

Неисправности, которые не могут быть устранены с помощью 
этих советов, могут быть устранены только специализирован
ной компанией (центром обслуживания клиентов).

ÂÍÈÌÀÍÈÅ

9.	ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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10.	 ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Перед началом использования, ознакомьтесь с настоящими 
гарантийными обязательствами. При покупке изделия просле-
дите за тем, чтобы гарантийный талон был заполнен надлежа-
щим образом торговой организацией. Тщательно проверьте 
внешний вид изделия, а также его комплектность согласно 
«Инструкции по эксплуатации» изделия. Претензии к внеш-
нему виду и комплектности предъявляйте незамедлительно 
при приёмке товара от продавца.
По всем вопросам, связанным с ремонтом и техническим 
обслуживанием, обращайтесь в уполномоченные сервисные 
центры. Техническое освидетельствование изделия на пред-
мет установления гарантийного случая производится только 
в уполномоченном сервисном центре. 
Га­ран­тий­ный срок экс­плу­а­та­ции составляет 12 месяцев с даты 
продажи. Срок эксплуатации изделия 5 лет.
Производитель гарантирует работоспособность изделия в соот-
ветствии с требованиями технических условий в течение всего 
гарантийного срока. Гарантия распространяется на любые 
недостатки изделия, вызванные дефектами производства 
или материалов. Замена неисправных деталей (включая работу 
по их замене) производится бесплатно.
Гарантия действует лишь в случаях, когда эксплуатация и тех-
ническое обслуживание осуществлялись в соответствии с ука-
заниями «Инструкции по эксплуатации». Изделие принимается 
в ремонт только в чистом и собранном виде.
Га­ран­тий­ные обя­за­тель­ства про­из­во­ди­те­ля не рас­про­стра­
ня­ют­ся в сле­дую­щих слу­ча­ях:
1) отсутствие гарантийного талона;

2) изделие с удаленным, измененным или нечитаемым серий-
ным номером;

3) неправильно или не полностью заполненный гарантий-
ный талон (отсутствует наименование модели, серийный 
номер, дата продажи, штамп магазина), в т.ч. исправления 
в гарантийном талоне;
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5) использование изделия в профессиональной или пред-
принимательской деятельности, не связанной с личными, 
семейными и домашними целями;

6) следы самостоятельного вскрытия или ремонта изделия 
вне уполномоченного изготовителем сервисного центра 
(нарушены пломбы, сорваны шлицы винтов корпусных 
деталей и иных элементов конструкции);

7) повреждение деталей, материалов и аксессуаров, вышед-
ших из строя вследствие нормального износа, включая, 
помимо прочего: свечи, фильтры, карбюраторы, детали 
стартерной группы, резинотехнический изделия, детали 
и узлы режущей головки, шестерни, тросы, детали сце-
пления,  выключатели, защитные устройства. В контексте 
настоящих гарантийных условий термин «нормальный 
износ» означает любое повреждение, которое возникает 
естественным образом в результате износа или старения 
(например, включая, но не ограничиваясь: истирание, 
биение, изгиб, химическое воздействие, изменение цвета, 
воздействие нагрузки, вращения, царапания);

8) повреждения или неисправности, возникшие в резуль-
тате эксплуатации изделия с нарушениями требований 
соответствующих разделов «Инструкции по эксплуатации» 
без надлежащего технического обслуживания;

9) при наличии продуктов обработки, ржавчины внутри 
изделия;

10) работы, выполняемые при периодическом техническом 
обслуживании изделия (регулировка, чистка, замены 
быстроизнашивающихся деталей, материалов и др.);

11) неисправности, возникшие в результате нарушения тре-
бований к подготовке и порядку работы, установленных 
в «Инструкции по эксплуатации» изделия. Например:

	• эксплуатация без добавления масла в бензин;

	• эксплуатация с недостаточным количеством масла в бен-
зиновой смеси;

	• использование несоответствующего типа масла;

	• пренебрежительная подготовка к хранению. Например, 
оставление бензиновой смеси в топливном баке на дли-
тельный (более 30 дней) срок;

	• частая и длительная (более 5 минут) работа двигателя 
на холостых или пониженных оборотах, или без нагрузки;

	• применение средств для запуска, такие как «Пусковая аэро-
золь», «Холодный старт» и им подобным;

	• перегрев из-за загрязнения рёбер охлаждения цилиндра, 
отверстий на кожухе двигателя/крышке стартера, по иным 
причинам, затрудняющим теплообмен двигателя с окру-
жающей средой;

	• использование свечи зажигания, отличной по своим пара-
метрам от рекомендованной «Инструкции по эксплутации»;

	• неправильная подготовка воздушного фильтра к работе 
или неправильная сборка воздушного фильтра пользова-
телем;

	• эксплуатация двигателя с грязными или поврежден-
ными фильтрующими элементами воздушного, масляного 
или топливного фильтров или без фильтрующих элементов;

12) повреждения, возникшие из-за удара ножа о препятствие 
(камень, пень и т.д.), что привело к изгибу коленвала, вибра-
ции и разрушению деталей двигателя;

13) повреждения, возникшие из-за разбалансировки ножа, 
что привело к появлению вибрации и разрушению деталей 
трансмиссии;

14) механические повреждения, возникшие в процессе экс-
плуатации или транспортировки;

15) повреждения, дефекты, вызванные внешними механи-
ческими, термическими, химическими повреждениями, 
небрежным обращением, стихийным бедствием, а также 
замерзанием жидкости внутри устройства;

16) вышедший из строя двигатель из-за использования загряз-
ненного или старого (более 3 месяцев), а также не соответ-
ствующего государственным стандартам топлива;
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Изготовитель не берет на себя обязательств по гарантийному 
ремонту и устранению неисправностей, возникших полно-
стью или частично, прямо или косвенно вследствие установки 
или замены деталей, либо установки дополнительных деталей, 
которые не предусмотрены изготовителем, либо возникших 
вследствие изменения конструкции. 
Ответственность по настоящей гарантии ограничивается ука-
занными в настоящем документе обязательствами, если иное 
не определено законом. Правила безопасного и эффективного 
использования изделия изложены в «Инструкции по эксплу-
атации» изделия.

11.	ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

snirrex.ru/services

12.	 
СПИСОК  
СЕРВИСНЫХ  
ЦЕНТРОВ

Никогда не вносите 
изменения в изделие.

Изделие снимается 
с гарантии в случае вне
сения изменений в кон
струкцию или если вы 
не соблюдаете правила 
использования, описанные 
в руководстве

Срок бесплатного гаран-
тийного обслуживания  
12 месяцев

ÂÀÆÍÎ

ИНФОРМАЦИЯ  
О ПРОДАЖЕ

При незаполне-
нии всех пунктов 

данного гарантийного талона, гарантия 
считается недействительной!

Требуйте от продавца заполнение 
гарантийного талона полностью

Наименование и модель изделия

Серийный номер изделия

Наименование торговой организации

Подавец

Подпись продавца

Покупатель

Подпись покупателя

Товар получен в исправном состоянии, 
без видимых повреждений, в полной 
комплектации. Товар проверен в моем 
присутствии, претензий по качеству 
товара не имею.
С условиями гарантийного обслужи
вания ознакомлен и согласен

МП

день месяц год

— Дата продажи

ÂÍÈÌÀÍÈÅ
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